


This is a Russian-language Jewish birth record from Szczuczyn, dated 1890. It is another birth 

record for the same Kacprowski family. 

Translation 

No. 61 

It took place in the town of Szczuczyn on the 30th of July (11th of August) 1890, at 11 o'clock 

in the morning. 

There appeared Abram Izraelowicz Kacprowski, a laborer, 28 years old, a permanent resident 

of the town of Szczuczyn, in the presence of: 

• Josiek Sztenbaum, 41 years old, laborer, and  

• Icek Kacprowski, 26 years old, laborer,  

both permanent residents of Szczuczyn. 

He presented to us a male child, declaring that the child was born in Szczuczyn on the 22nd of 

July (3rd of August) 1890, at 3 o'clock in the afternoon, to his lawful wife, 

Chaja-Mejta, née Jakubowicz, 30 years old. 

At the child's circumcision, he was given the names: 

Szlema-Jankiel (Hebrew/Yiddish: Shlomo Yankel). 

After this record had been read aloud to the declarant and the witnesses, it was signed by them 

and by us. 

Note: A correction was made in the sixth line, where the word "летъ" ("years") was written over 

an earlier word. 

Signatures: 

• Abram Kacprowski  

• Josiek Sztenbaum  

• Icek Kacprowski  

• Civil Status Official  

 

Genealogical Abstract 

Child 



• Name: Szlema-Jankiel (Shlomo Yankel) Kacprowski  

• Sex: Male  

• Birth: 22 July / 3 August 1890  

• Time: 3:00 PM  

• Place: Szczuczyn  

Father 

• Abram Izraelowicz Kacprowski  

• Age: 28  

• Occupation: Laborer  

• Residence: Szczuczyn  

Mother 

• Chaja-Mejta Kacprowska  

• Maiden name: Jakubowicz  

• Age: 30  

Witnesses 

• Josiek Sztenbaum, laborer, age 41  

• Icek Kacprowski, laborer, age 26  

 

Family Timeline 

These records now document at least three children of Abram Izraelowicz Kacprowski and 

Chaja-Mejta Jakubowicz: 

Child Birth Date 

Nochym-Wolf (Menachem Wolf) 1 (13) June 1889 

Szlema-Jankiel (Shlomo Yankel) 22 July (3 August) 1890 

Moszko (Moshe/Moszek) 31 October (12 November) 1891 

One interesting point is that the ages reported for Abram and Chaja-Mejta vary noticeably 

between these records (a common occurrence in 19th-century civil registers). The names, 

residence, and relationships remain consistent, indicating these records refer to the same couple 

despite the age discrepancies. 
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It happened in the town of Szczuczyn on August 11th, (July 30, Julian), 1890 at 11 A.M. Abram 

Izraelowicz Kacprowski presented himself, a shopkeeper, age 28, a permanent resident of the 

town of Szczuczyn, in the presence of Joszk Tetenbaum, age 41 and Ick Kacprowski, age 26, 

shopkeepers, permanent residents of the town of Szczuczyn, and showed us a child of male 

gender, stating that he was born here in the town of Szczuczyn on August 3rd (July 22, Julian) of 

the current year at 3 P.M. to his lawful wife Chaja Szejna née Jakubcyner, age 30. This child, at 

circumcision, was given the name Szlema Jankiel. This record was read aloud to the declarant 

and the witnesses and then signed by us and those present. In line 6, after the word “six”, the 

word “years” was correctly written above it.* 

 

 
 

* This refers to the correction made by the clerk, visible 6 lines down on the right side of the  

 record. What I have translated as “age 26” would literally be, from the Russian, “having 26  

 years from birth”, but the clerk had forgotten to write in “years” and had to squeeze it in. 
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